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Curso

Presentación Este curso tiene como objetivo principal desarrollar las habilidades de comunicación 

en francés de los estudiantes, centrándose en la comprensión auditiva y lectora, así 

como en la expresión oral y escrita. A lo largo del curso, el grupo de estudiantes 

explorará temas relevantes y prácticos que les permitirán interactuar en situaciones 

cotidianas, como profesionales y corporativas, en un entorno significativo de la 

cultura francófona. 

230
horas

Objetivos 
del Programa

GENERAL

Adquirir las competencias comunicativas para comunicarse de manera 
efectiva en una variedad de contextos personales, académicos y 
profesionales dentro del mundo francófono de acuerdo con el MCER.  

ESPECÍFICOS

• Comprender y seguir conversaciones sencillas sobre temas cotidianos, como: saludos, presentaciones 

personales, actividades diarias y planes futuros. 

• Intercambiar información personal sobre gustos, intereses y rutinas diarias, de manera clara y comprensible.  

• Sensibilizar a los estudiantes sobre la diversidad cultural y sociolingüística de los países francófonos, mediante 

el estudio de aspectos culturales, históricos y sociales relevantes en el aprendizaje del francés. 

Perfil del 
Interesado

Personas con interés en potencializar sus competencias comunicativas en 

lengua extranjera en francés. Este programa busca desarrollar competencias 

comunicativas (comprensión lectora y auditiva, producción oral y escrita) para 

hablantes no nativos del francés que se desempeñen en escenarios 

personales, académicos y corporativos.  

 Metodología

La metodología del curso de francés se basará en tres enfoques complementarios: l'approche 
communicative (AC), l’éducation transculturelle (110 horas) y el uso de OVA (Objetos Virtuales de 
Aprendizaje) con la metodología La Classe inversée para potenciar la mediación digital con textos 
auténticos de la cultura francófona (120 horas). Esta metodología integrada garantizará una experiencia de 
aprendizaje dinámica, motivadora y centrada en el estudiante, que permita el desarrollo integral de 
habilidades lingüísticas, comunicativas y culturales en francés durante 11 semanas (230 horas).  
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Francés:  Élémentaire 
(A1 – A2)

Metodología 
Blended



Módulo

Contenido
Premiers contacts

SESIÓN 3

2
Módulo

Présentations

3
Módulo

Au fil des jours 

4
Módulo

Rythmes de vie

5
Módulo

Les gens 

•  Saludos y expresiones de cortesía 
•  L’Alphabet,  Tips de Pronunciación 
•  Presentaciones simples,. 

•  La familia, el trabajo, el tiempo libre, la comida 
•  Cultura Francófona Introductoria 

•  Temas de Presentación Personal 
•  Les noms et prénoms (Nombres y apellidos)  
•  L’adresse (La dirección) 
•  Les nombres 

•  L’état civile (Estado Civil)  
•  Les nationalités (Nacionalidades)  
•  Les professions (Profesiones)  

•  L’accord masculin; féminin; singulier; pluriel  
•  Marques de pluriel: S, X des noms simples  
•  Marques de pluriel: S, X des noms composés  
•  Pronombres 
•  Pronoms directs  

•  Pronoms indirects  
•  Pronombres toniques  
•  Pronom «en» et «y» de lieu  
•  «On» subject pronoun et différents sens  
•  Pronoms relatifs  

•  Présent Simple  
•  Verbes pour pratiquer 
•  Présent simple du verbes Irrégulier: 
•  Avoir, Être, Faire, Comprendre  

•  Venir  
•  Aller  
•  Présent Progressif (« je suis en train de… »)  

•  Les relations familiales  
•  Les parties du corps  
•  La description physique  

SESIÓN 3

•  Les lieux √ 
•  La localisation, la direction  
•  La Maison: Les pièces  
•  La Maison: Les meubles  
•  Le Bureau  

•  Les magasins et les achats  
•  Le transport  
•  La Nourriture  
•  Les objets de la classe – Les objets personnels
•  La recherche d’une location  

6
Módulo

Le monde et la francophonie 

7
Módulo

Mes Projets

33h

32h

•  Les petites annonces: location, vente 
•  Les loisirs  
•  Les sports  
•  La conversation téléphonique  

•  Demander et donner un prix (Preguntar y dar un 
precio)  

•  la recherche d’un emploi  
•  Lettres d’emploi 

•  La description psychologique  
•  La santé  

1

Curso

Francés:  Élémentaire (A1 – A2)
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Curso
Francés:  Élémentaire (A1 – A2)

Recursos  
Tecnológicos

Uso de la plataforma Webex 
Todos los docentes y estudiantes, deberán tener un buen acceso 
a internet, sonido y cámara para poder facilitar las sesiones.

Equipo 
Docente

La Universidad Ean expide un certificado por participación a quienes asistan al 80% de las 
sesiones programadas. Los certificados se generan y entregan únicamente a aquellos participantes 
que hayan cumplido con la cantidad mínima de horas según requerido en la presente propuesta.

Expertos en 
esta área del 
conocimiento
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CAMILA ANDREA ROA RODRÍGUEZ  / COORDINADORA ACADÉMICA

Con una trayectoria de 8 años en el ámbito de la educación superior, la candidata posee una forma-
ción destacada que incluye una Licenciatura en Humanidades con énfasis en Español y Lenguas 
Extranjeras de la Universidad Pedagógica Nacional (2013), una Maestría en Educación de la Universi-
dad Militar Nueva Granada (2021) y un Máster en Comunicación de la Universidad Europea del 
Atlántico (2018). Durante siete años, ha ejercido como docente en la Escuela de Estudios Transversales 
de la Facultad de Ciencias Sociales de la Universidad Central, desempeñando un papel crucial en el 
diseño e implementación del Programa LEO, dirigido a fortalecer las competencias comunicativas a 
nivel académico y profesional de los estudiantes de pregrado. Adicionalmente cuenta con una 
experiencia de cuatro años de Coordinación Académica de proyectos interinstitucionales de gran 
envergadura entre la Universidad Ean, la Universidad Central y la Secretaría de Educación del Distrito 
de Bogotá, así como una participación en iniciativas de formación permanente e investigación con 
instituciones como la Facultad de Educación y Humanidades de la Universidad Militar Nueva Granada, 
evidenciando su compromiso con el desarrollo educativo integral. 
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MARÍA PAULA BAUSTISTA  / DOCENTE

Soy egresada de la licenciatura en español y lenguas extranjeras de la Universidad Pedagógica Nacional. Durante los últimos diez años, he 
acumulado una sólida experiencia enseñando inglés, francés y español a extranjeros, tanto en entornos escolares como universitarios. Mi 
trayectoria incluye instituciones reconocidas en Bogotá como la Universidad Católica de Colombia, el Colegio Refous, el Colegio Internacio-
nal de Bogotá y mi alma mater, la Universidad Pedagógica Nacional, donde actualmente formo parte del cuerpo docente, impartiendo 
clases de inglés y recursos digitales para docentes en el Departamento de Lenguas. Esta diversidad de contextos me ha permitido 
adaptarme a las necesidades de estudiantes de distintas disciplinas y niveles académicos. Además, he enriquecido mi experiencia viviendo 
en Francia en dos ocasiones, desempeñándome como docente de español en el Lycée Saint-Joseph de Reims. Complementando mi 
formación, obtuve mi título de maestría en Tecnología Educativa y Competencias Digitales en la Universidad Internacional de La Rioja de 
España en 2022. Este posgrado ha ampliado mi visión sobre la enseñanza presencial y virtual de idiomas, así como la creación de conteni-
do educativo digital. Actualmente, diseño materiales didácticos para una academia francesa especializada en la enseñanza del español 
como lengua extranjera, consolidando mi compromiso con la excelencia educativa y la innovación pedagógica. 

ANNIE PUERTO  / DOCENTE

Soy una docente apasionada por el francés, con más de 13 años de experiencia en la enseñanza y aprendizaje del mismo, como lengua 
extranjera (FLE). Mi enfoque didáctico se destaca por la creación de actividades dinámicas que promuevan un aprendizaje significativo 
dentro y fuera del aula. Graduada de la Universidad Pedagógica, mi formación académica se ha enriquecido con un máster en Traducción 
Audiovisual en el ISTRAD de España y con un diplomado de la Caro y Cuervo sobre traducción literaria. 

Mi trayectoria incluye una valiosa experiencia como asistente de lengua en Francia, donde pude sumergirme en la cultura y perfeccionar 
mis habilidades lingüísticas. Esta experiencia ha influido en mi capacidad para diseñar clases que integren tanto el idioma, como la cultura 
francesa de manera auténtica y relevante. 

Además de mi labor en el ámbito escolar, he impartido clases privadas de francés, adaptándome a las necesidades individuales de mis 
estudiantes y consolidando mi reputación como una profesora versátil y eficaz. Durante los últimos 8 años, he tenido el privilegio de ser 
profesora de francés en el Colegio Refous, donde mi contribución ha sido reconocida tanto por mi habilidad para fomentar el aprendizaje, 
como por mi papel en el proceso de bilingüismo de la institución. 

Mi formación en Traducción Audiovisual y mi participación en la traducción de documentales para la Universidad Nacional, han enriqueci-
do mi comprensión del idioma y de la cultura francesa, mientras que mi diplomado en Traducción Literaria en el Instituto Caro y Cuervo 
me ha proporcionado conocimiento sobre la literatura francesa y la evolución de la lengua. 

En resumen, mi trayectoria como docente de francés se caracteriza por mi compromiso con la excelencia educativa, mi capacidad para 
diseñar clases dinámicas y significativas, y mi enfoque integral que abarca tanto el idioma como la cultura francesa en el contexto colom-
biano. 

JULIANA TORO MORATO   / DOCENTE

Magíster en Enseñanza de Lenguas Extranjeras de la Universidad Pedagógica Nacional y Licenciada en Español y Lenguas Extranjeras. 
Asistente de enseñanza del español lengua extranjera en Francia. Experiencia en la enseñanza en contextos educativos universitarios y 
escolares (básica y media), así como en la didáctica de francés sobre objetivos específicos y la preparación de exámenes de certificación 
internacional en L2.  Conocimientos sobre diseño de material, creación de exámenes y diseño curricular.  Miembro del grupo de investiga-
ción 'Lenguajes, pedagogías y culturas'. Interés investigativo por las relaciones entre saber-poder-autonomía en el ámbito de las lenguas y 
culturas extranjeras, así como las nociones de interculturalidad crítica y decolonialidad. 


